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Р
АССКАЗЫВАЮТ, что к 

древности эстонцы с осо­
бым удовольствием иск вшя 

лись веселому богу песен — Вя 
немуйне. В Тарту показывают 
Лужайку, тле -'. бы выступал 
божественный '• : іьчлк. и жер­
твенный камень для приноше­
ний.

Возможно, так это и было — 
у народных преданий «глубо­
кие корни». Но сейчас, я уве­
рена, Ванемуйне «постоянно 
прописан» но удине Ванемуйне, 
в театре своего имени. Даже 
когда на снопе не поют и не 
танцуют, я просто разговари­
вают на более или менее серь­
езные темы, кажется, что ня 
каждом спектакле тартуского 
театра незримо присутствует 
его поэтический шеф. Ведь с 
каким бы именем люди ни свя- 
аывали свое представление о 
драгоценном ларе творчества— 
будь то Аполлон или Лель, Ор­
фей или Ванемуйне, — все это 
только персонифицированные 
символы одного великого поня­
тия — искусство.

А ТВОРЧЕСТВ!7 «Ване­
муйне*, рождение кото­

рого (1870 гол) связано с име­
нем поэтессы, журналистки, 
драматурга и общественной де­
ятельницы Лилии Койлуля, 
всегда сказывалось вполне, 
впрочем, естественное для уни­
верситетского городѣ влияние 
ученых и писателей. Эго влия­
ние его не засушило, не превра­
тило в оторванный от жизни 
«школьный театр», но в значи­
тельной мере определило требо­
вательность и хороший вкус в 
выборе репертуара. Принципы 
реалистического искусства, ос­
нову которым положил режис­
сер Карл Менпинг, поддержан­
ные группой передовых худож­
ников, прошли через «воду» 
аполитичного. предпринима­
тельского искусства буржуаз­
ной Эстонии и выжигающий 
все прогрессивное «огонь» не­
мецкой оккупации.

Взгляните на театральную 
афишу «Ванемуйне»: Моцарт и 
Даргомыжский. Верди и Эрне- 
сакс... Яьесы советских драма­
тургов и Бертольт Брехт. Эс­
тонские классики и Шекспир... 
Поинтересуйтесь репертуарным 
планом. Среди премьер буду­
щего сезона —- «Горе от ума» 
Л. Грибоедова и «Хари Янош» 
Золтана Кодаи... Л главное, 
побывайте ня спектю- лях — и 
вы согласитесь, что вкус к хо­
рошей литературе и народность 
— это добрые традиции «Ване­
муйне».

О чем бы ни рассказывали 
ванемуйневцы — будь то не­
хитрая история доброго порт­

ного Ыхка. и іи сложный путь 
заблуждений Часовникова 
(«Океан» А. Штейна), мучи­
тельные выяснения «отношений 
с самим собой» симоновского 
героя в «Четвертом», даже ког­
да на сцене только один чело­
век, — в зрительном зале чув­
ствуют, что за ним — люди!.. 
Радость народная, ГЪре народ­
ное, гнев, мечты, надежды..

Наиболее яркое подтверж­
дение тому — спектакль «14 
июля». Режиссер постановщик 
Эпп Кайду опрокинула быто­
вавшее мнение о' несценпчности 
народной драмы Ромена Рол­
лина. Эпическая широта и мяс- 
штабность исторического спек­
такля сочетаются здесь с живой 
современной публицистично­
стью.

Эпп Кайду — большой ма­
стер решения массовых спей. 
Режиссер умеет так изобрета­
тельно и экономно распреде­
лять «поступление» действую­
щих лиц ня сценическую пло­
щадку, так строить мизансце­
ны, что движение кажется бес­
прерывным и все время сохра­
няется атмосфера подъема и 
возбуждения, предшествующая 
обычно большим событиям. Для 
Эпп Кайлу нет безликой «тол­
пы», я есть народ.

От эпизода к эпизоду, от 
картины к картине развивают­
ся характеры действующих 
лиц. И на наших глазах эти 
лишенные даже подчас куска 
хлеба и теплой постели, и в то 
же время как-то очень по фран­
цузски жизнелюбивые, падкие 
до зрелищ и развлечений люди 
приходят к гражданскому един­
ству. И н этом смысле народ­
ные сцены спектакля активно 
«шекеппризировяны»

Заключительные слова ак­
трисы Конга и Камилла Дему­
лена, поддержанные горячим 
сочувствием всех участников, 
их ликующей победоносной ра­
достью, звучат как страстный 
призыв в нынешний день и в 
первую очередь к современной 
Франции, некоторые предста­
вители которой сегодня зачас­
тую зачеркивают прекрасные 
слова «Свобода, Равенство и 
Братство». провозглашенные 
ею вчера, и за претворение в 
жизнь которых умирали и уми­
рают лучшие люди мира. И мы 
уносим я сердце образ спек­
такля. Образ свободолюбивой 
Франции —■ матери европей­
ских революций.

«Ванемуйне» — театр синте­
тический. Наиболее полно этот* 
художественный принцип выря­
жен пока в режиссуре. Поста­
новщики драматических, опер­
ных, балетных спектаклей не 
ограничивают свое творчество 
жанром н, как бы раздвигая 
канонизированные рамки, от- 
крывяют двери всем музам. Ле­
ло, конечно, не я более или ме­
нее удачной компиляции прие­
мов, выразительных средств, 
присущих разным видам теат­
рального Искусства Дело л том, 
что органическое жанровое 
взаимопроникновение помогает 
наиболее з бели тельному выра­
жению заложенной в драматур­
гии позитивной мысли, сверх­
задачи произведения, служит в 
конечном итоге созданию об­
раза спектакля.

Следует, олнако, заметить, 
что каждая постановка яаие 
муйневцев, в той или иной сте­
пени обогащенная взаимопро­
никновением жанров, всегда со­
хранят! < В >ю огнивную жанро­
вую прпнатлежноі гь. Я бы ска­
зала, то режиссеры пост анон- 
шики «Ваиемчйне» мысля? 
синтетически у;в? и самом пр" 
иессе творчества

Д
РАМАТИЧЕСКИЕ поста­

новки «Ванемуйне» музы­
кальны. И не потому, что, как, 

например, веселая и бесхитро­
стная, точно народное праздне­
ство, пьеса-шутка эстонского 
классика Аугуста Кинберга 
«Портной Ыхк и его счастли­
вый жребий».оии зачастую на­
сыщены песнями и танцами. 
Нет, даже в самых «разговор­
ных» или так называемых «ин­
теллектуальных» пьесах, всегда 
присутствуют верный темп, 
ритм, внутренняя музыкаль­
ность А в музыкальных спек­

таклях всегда чувствуется 
стремление внимательно про­
честь драматическое содержа­
ние произведения. Стремление 
«...гТриблизить вокал к драмати­
ческом)1 искусству, вернее, слить 
одно с другим. Возьмите у ме­
ня в театре Кемарскую или 
Канделаки — как вы их опре­
делите? — Как хорошо игра­
ющих певцов или как отлично 
поющих актеров? — Можно и 
так и эдак. Ошибки не будет.- К 
такому единству надо стремить­
ся». Эти слова Вл. 11. Неми­
ровича Данченйо отлично выра­
жают основное направление по­
исков «Ванемуйне». В связи с. 
этим хочется поговорить о Ма­
ленькой Жюли («14 июля»).

Не рассчитывая на прямое 
воздействие слова (текст роли 
очень невелик), исполнительни­
ца, естественно, обратилась к 
другим средствам выражения 
внутренней жизни своей ггчзои- 
пи: движение, взгляд, улыбка... 
II, пожалуй, если бы вдруг об­
наружились специально напи- 
санные для пес Ролланом моно­
логи, атой Жюли они бы­
ли бы не нужны —■ так орга­
нично для пес активное, хоть и 
почти безмолвное сценическое 
существование...

Интересно пластическое раз­
витие образа. Первое появле­
ние Жюли: осторожно, почти 
робко лавирует девочка среди 
толпы, ловко уклоняясь от рез­
ких движений возбужденных 
событиями граждан... Удивлен­
ные, вопрошающие глаза .. В 
них — любопытство и сочувст­
вие. И вот Жюли как бы вли­
вается в людской поток, стано­
вится неотъемлемой его ча­
стью... Девочку заметили, мно­
гие знают, любят ее... Движе­
ния Жюли становятся уверен­
нее, тонкие детские руки довер­
чиво протянуты к людям, і к 
людям обращено и ее сердце...

Вот Маленькая Жюли средн 
народных делегатов в Басти­
лии. Легкое, изящное движе­
ние — и девочка удобно устра­
ивается на лафете гв ■ 1 той 
самой пушки, из которой долж­
ны стрелять по штурмующим 
крепость парижанам . И мы 
понимаем, что этого не про­
изойдет, не может произойти: 
между людьми там, на площа­
ди, н здесь, в крепости, — ма­
ленькая дочь народа, залог ели 
нения простых лютей

И как логическое и эмоцио­
нальное. завершение развития 
образа воспринимается одна из 
финальных мизаиспеи: босоно­
гая девчонка с трехцветным 
знаменем в руках улыбается 
победившему народу...радост­
но. светло и мечтательно... Не­
обыкновенно трогательный и 
поэтический символ!

Маленькая Жюли ■ отнюдь 
не самое значительное актер­
ское достижение даже в замом 
спектакле «14 июля». ІІо эго од­
на из наиболее успешных попы

эньи... Ax, как много 
«начат «мелочи» в» 
театре! И как надо 
любить актера, чтобы

ток синтетического воплощения 
роли.

Уже позднее я узнала, что 
Жюли играет артистка бале­
та, следовательно, принцип 
синтетичности в данном случае 
соблюден и с формальной точ­
ки зрения.

Хотя, вероятно, совсем не 
обязательно, да в сущности и 
неверно, стремиться к тому, что­
бы сегодня, скажем, актер иг­
рал Платонова, завтра пел Ря- 
дямеся, а на будущей неделе 
танцевал Пор Гюнта. Думаю, 
что лаже в пору расцвета син­
тетического театра актер, сле­
дуя врожденным склонностям и 
способностям, все-таки будет 
особенно ярко проявлять себя 
в каком-либо определенном ви­
де театрального искусства.

Важно, что, будучи, напри 
мер. балетным артистом по 
преимуществу, исполнитель 
в работе над образом сумеет 
использовать и опыт, по­
лученный от участия в спектак­
лях других жанров. Важно, что 
бы и драматический актер от­
лично чувствовал пластическое 
решение роли, ритм куска, сце­
ны, спектакля... А певец не по­
лагал единственным (хотя и 
главным) средством выраже­
ния звуковое воплощение му­
зыкальной драматургии и не 
пренебрегал бы также жестом, 
словом, интонацией.

Л
ЮБОПЫТНО, что эти по­

иски «единства ^протцво- 
цоложностей» наиболее умкЧп- 

ны сейчас в драматических 
спектаклях, в жаНре йзе, вто­
рый сам по себе является синте­
тическим — я имею в виду му­
зыкальную комедию, — легко 
заметить, что немногие еще 
владеют искусством еннтетиче- 

- екого воплощения роли. Ведь 
нельзя с чист ой совестью на­
звать синтетическим артиста, 
даже отлично владеющего ак­
терским мастерством, превос­
ходно поющего и танцующего, 
если все эти достоинства ис­
пользуются только для «укра­
шения» спектакля.

В каждом отдельном случае 
«заимствован не» выразитель­
ных средств у других жанров 
должно быть органической по­
требностью исполнителя, необ­
ходимой новой краской, новым 
явепом и развитии образа.

В «14 июля», как известно, 
действует «Друг народа» — 
Марат. «Друг актеров» — тих 
хотелось бы мне шивать глее 
кого режшеерв «Ванемуйне» 
Каареля ІІрда. Настоящий 
друг — внимательный, щедро 
отдающий свой опыт, темпера­
мент, неиссякаемую фантазию.

«Слушайте музыку — там 
все сказано», — говорил ІІрд 
на генеральных репетициях ли­
рико-комической оперы «Обру­
чение в монастыре». Музыка 
Прокофьева, по его мнению, 
подсказывала не только инто­
нацию, ио и походку, и жест, 
даже внешний облик. Пясколп- 
ко раз «переделывался» нос у 
Дуэньи «Опа ѵ I Ірокофьев» по 
в<е не урод,--объяснял Нрл 
— конечно, не красавица, по 
вполне нормальная, здоровая 
и. главное, неглупая баба!». И 
вот кусочек гуммоза стал пол­
ноправным участником созда­
ния образа: нос. наконен, был 
«найден» 1! совсем нс «шпюі 
<кнй» с горбинкой, а курносый 
ц Широкова гый з II вдруг мн 
увидели: если бы не этот вое, 
)(уэііья “’была 'бы совсем «ниче­
го себе» — высокая, сильная.:, 
нот только нос! Он-то как 
раз и придал ей ту комическую 
некрасивость, недопустимую, 
скажем, у героини, страстно 
любящер и еще более страстно 
любимой...

Забавный нос, энергичный 
жест, твердая, без всякого жен- 
ского коксгсі на походка.. нет, 
влюбиться «с нершпо взгляда* 
в такую женщину, пожалуй, не­
возможно, ио тот, кого связала 
с. нею не судьба, а ее собствен­
ная смекалка и здравый смысл, 
в' да ньнейніем, возможно, и не 
лк жалеет об этом.

И все это сделал нос! (Если 
не считать такого * пустяка*, 
как прокофьевская партитура). 
И т\^ нельзя не сказать, что 
многим исполнителям очень не 
хватает вокальной культуры. 
Не беда — они еще молоды и, 
вероятно, сами понимают: 
для того, чтобы овладеть 
искусством синтетического во­
площения роли, необходимо 
в первую очередь овладеть 
ремеслом, техникой того жан­
ра, в котором работаешь по 
преимуществу. И все-таки я 
опять возвращаюсь к нос Ду- 

вти «мелочи» для не­
го отыскивать... ил»

помогать находить их ему са­
мому. И не только любить — 
надо и знать актера. Знать не 
только его сегодняшнее, но и 
предугадывать его завтрашние 
возможности, Ирд это умеет.

Актер — «связной» между 
драматургом, режиссером и зри­
тельным залом. Он первый сре­
ди рапных в создании сцениче­
ского произведения. От актера 
в конечном итоге зависит ус­
пех спектакля. Помочь испол­
нителю в труднейшем процессе 
рождения образа, научить его 
пользоваться всеми доступными 
человеку-аргистѵ выразитель 
нымн средствами — с этих по­
зиций, я полагаю, рассматри­
вается в «Ванемуйне» вопрос 
воспитания синтетического як- 
тера.

Как не вспомнить при этом 
справедливые слова нашего не­
давнего гостя, большого фран­
цузского актера Барро?! «Для 
того чтобы играть, человек рас­
полагает прежде всего самим 
собой. Испокон веков он — 
орудие п собственных руках». 
В театре «Ванемуйне» стремят­
ся к тому, чтобы эго «орудие» 
становилось совершеннее Син 
тетичность — это в конечном 
счете та же проблема гармо­
нической личности, рассмятри 
ваемая с профессиональной точ­
ки зрения. ІІо это нс только 
способ наиболее полного рас­
крытия отдельных творческих 
индивидуальностей Для гяне- 
муйневцев синтетичность — 
прежде всего средство Для нэп 
более современного выражения 
наиболее современного содер­
жания (под современный со­
держанием я подразумеваю все 
вопросы, волнующие человече­
ство сегодня пне зависимости 
от того, поставлены ли они 
Шекспиром и Мольером или 
нашими современниками).

В результате борьбы проти­
воречий, заложенных » различ­
ных сценических жанрас, к ко­
торым обращается «Вяисмуй 
не»,' в преодолении нх будет 
все увеличиваться количество 
синтетических актеров. Количе­
ство, как известно, в опреде­
ленный момент непременно п« 
рейлет в качество, и, совершив 
необходимый яляссический 
«скп«ок», весь коллектив под­
нимется ия новую, более высо­
кую художественную ступень

Синтетичность — одна из ос­
новных тенденций развития 
«Вянемуйне» Перефразируя 
строки из «Медного всадник*». 
ванемуЛиевцы могли бы скя 
зять: «Все музы я гости будут 
к нам!».

Но этот парафраз скорее для 
«красного слоена», потому что 
музы в «том театре ня в гостях, 
а у себя доме

Н РУМЯНЦЕВА, 
епец. корр. «Советской 

культуры».
АРТУ.


